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Δίκτυο επικοινωνιών για το περιβάλλον του Συστήματος Πληροφοριών 

Σένγκεν (SIS) (κανονισμός) * 

Νομοθετικό ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 24ης Οκτωβρίου 2007 σχετικά 

με την πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου για την εγκατάσταση, τη λειτουργία και τη 

διαχείριση ενός Δικτύου Επικοινωνιών για το περιβάλλον του Συστήματος Πληροφοριών 

Σένγκεν (SIS) (COM(2007)0311 – C6-0216/2007 – 2007/0108(CNS)) 

(Διαδικασία διαβούλευσης) 

 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

– έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής (COM(2007)0311), 

– έχοντας υπόψη το άρθρο 66 της Συνθήκης ΕΚ, 

– έχοντας υπόψη το άρθρο 67 της Συνθήκης ΕΚ, σύμφωνα με το οποίο κλήθηκε από το 

Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει (C6-0216/2007), 

– έχοντας υπόψη το άρθρο 51 του Κανονισμού του, 

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Πολιτικών Ελευθεριών, Δικαιοσύνης και 

Εσωτερικών Υποθέσεων (Α6-0358/2007), 

1. εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής όπως τροποποιήθηκε· 

2. θεωρεί ότι το ενδεικτικό ποσό αναφοράς που εμφαίνεται στην πρόταση της Επιτροπής 

πρέπει να είναι συμβατό με το ανώτατο όριο της κατηγορίας 3α του πολυετούς 

δημοσιονομικού πλαισίου (ΠΔΠ) και επισημαίνει ότι το ετήσιο ποσό θα αποφασίζεται 

στο πλαίσιο της ετήσιας διαδικασίας του προϋπολογισμού σύμφωνα με τις διατάξεις του 

σημείου 38 της Διοργανικής Συμφωνίας μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του 

Συμβουλίου και της Επιτροπής για δημοσιονομική πειθαρχία και χρηστή δημοσιονομική 

διαχείριση, της 17ης Μαΐου 20061· 

3. καλεί την Επιτροπή να τροποποιήσει αναλόγως την πρότασή της, σύμφωνα με το άρθρο 

250, παράγραφος 2 της Συνθήκης ΕΚ· 

4. καλεί το Συμβούλιο, στην περίπτωση που προτίθεται να απομακρυνθεί από το κείμενο 

που ενέκρινε το Κοινοβούλιο, να το ενημερώσει σχετικά· 

5. καλεί το Συμβούλιο, σε περίπτωση που το Κοινοβούλιο προτίθεται να επιφέρει 

σημαντικές τροποποιήσεις στην πρόταση της Επιτροπής· 

6. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει τη θέση του Κοινοβουλίου στο Συμβούλιο και 

την Επιτροπή. 

                                                 
1  ΕΕ C 139, 14.6.2006, σ. 1. 



 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή 
 

Τροπολογίες του Κοινοβουλίου 

Τροπολογία 1 

Αιτιολογική σκέψη 7 

(7) Η συμφωνία SISNET προβλέπει επίσης 

υπηρεσίες δικτύου και τις συναφείς 

υπηρεσίες ασφαλείας για το VISION, ένα 

δίκτυο υποστήριξης στις διαδικασίες 

διαβούλευσης των κεντρικών αρχών των 

κρατών μελών για τη χορήγηση 

θεωρήσεων, σύμφωνα με το άρθρο 17 

παράγραφος 2 της Σύμβασης του Σένγκεν, 

αλλά δεν εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής 

της παρούσας πρότασης, δεδομένου ότι το 

Συμβούλιο, σύμφωνα με τον κανονισμό 

(ΕΚ) αριθ. 789/2001 της 24ης Απριλίου 

2001 που επιφυλάσσει στο Συμβούλιο 

εκτελεστικές εξουσίες σχετικά με 

ορισμένες λεπτομερείς διατάξεις και 

πρακτικές διαδικασίες εξέτασης αιτήσεων 

θεώρησης, είναι το αρμόδιο όργανο για την 

εφαρμογή των απαραίτητων 

τροποποιήσεων για τη μετάβαση του 

VISION προς ένα άλλο δίκτυο 

επικοινωνιών. 

(7) Η συμφωνία SISNET προβλέπει επίσης 

υπηρεσίες δικτύου και τις συναφείς 

υπηρεσίες ασφαλείας για το VISION, ένα 

δίκτυο υποστήριξης στις διαδικασίες 

διαβούλευσης των κεντρικών αρχών των 

κρατών μελών για τη χορήγηση 

θεωρήσεων, σύμφωνα με το άρθρο 17 

παράγραφος 2 της Σύμβασης του Σένγκεν. 

Πράγματι, το VISION δεν εμπίπτει, κατ' 

αρχήν, στο πεδίο εφαρμογής της παρούσας 

πρότασης, δεδομένου ότι το Συμβούλιο, 

σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 

789/2001 της 24ης Απριλίου 2001 που 

επιφυλάσσει στο Συμβούλιο εκτελεστικές 

εξουσίες σχετικά με ορισμένες λεπτομερείς 

διατάξεις και πρακτικές διαδικασίες 

εξέτασης αιτήσεων θεώρησης, είναι το 

αρμόδιο όργανο για την εφαρμογή των 

απαραίτητων τροποποιήσεων για τη 

μετάβαση του VISION προς ένα άλλο 

δίκτυο επικοινωνιών. Κατά παρέκκλιση 

του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 789/2001 και 

προκειμένου να διαφυλαχθούν η συνοχή 

και η συνεκτικότητα του SIS I+, η 

Επιτροπή οφείλει να ενσωματώσει το 

VISION στο νέο δίκτυο επικοινωνιών s-

TESTA και να αναλάβει εκτελεστικές 

αρμοδιότητες. 

 

Τροπολογία 9 

Άρθρο 1, παράγραφος 5 

5. Τα έξοδα για την εγκατάσταση, τη 

λειτουργία και τη διαχείριση του Δικτύου 

Επικοινωνιών βαρύνουν το γενικό 

προϋπολογισμό της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

5. Τα έξοδα για την εγκατάσταση, τη 

λειτουργία και τη διαχείριση του Δικτύου 

Επικοινωνιών βαρύνουν το γενικό 

προϋπολογισμό της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Κάθε κράτος μέλος φέρει την ευθύνη της 

κάλυψης των δαπανών για την εθνική 

βάση δεδομένων και του κόστους της 

σύνδεσής της στην υποδομή επικοινωνίας 



SIS ή s-Testa. 

 

Tροπολογία 2 

Άρθρο 1, παράγραφος 5α (νέα) 

 5α Το SIS συνεστήθη στα πλαίσια του 

Τίτλου IV της Σύμβασης του Σένγκεν. 

Ωστόσο, μετά την ενσωμάτωση του 

κεκτημένου του Σένγκεν στις Συνθήκες 

και την διάθεση της νομικής του βάσης, 

οιαδήποτε τροποποίηση θα απαιτήσει νέο 

νομοθετικό μέσο που πρέπει να εγκριθεί 

σύμφωνα με το Άρθρο 67, παράγραφος 2, 

2η παύλα, της Συνθήκης ΕΚ. 

Τροπολογία 3 

Άρθρο 3, παράγραφος 3 

3. Το Συμβούλιο συντονίζει τις δοκιμές 

που πραγματοποιούνται από τα κράτη 

μέλη, επικυρώνει τα αποτελέσματά τους 

και ενημερώνει σχετικά την Επιτροπή. 

3. Το Συμβούλιο συντονίζει τις δοκιμές 

που πραγματοποιούνται από τα κράτη 

μέλη, επικυρώνει τα αποτελέσματά τους, 

ενημερώνοντας σχετικά την Επιτροπή και 

το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο.  

 

Τροπολογία 10 

Άρθρο 5, παράγραφος 1α (νέα) 

 1α. Η σύμβαση που προβλέπεται στην 

παράγραφο 1 πρέπει να συμμορφώνεται 

προς τις διατάξεις των άρθρων 88 έως 107 

του κανονισμού (ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 

1605/2002. 

 

Τροπολογία 4 

Άρθρο 5, παράγραφος 2 

2. Τα έξοδα που δαπανώνται από τους 

οργανισμούς που αναφέρονται στην 

παράγραφο 1 στο πλαίσιο της εκτέλεσης των 

καθηκόντων τους βάσει της ιδίας 

παραγράφου, βαρύνουν το γενικό 

προϋπολογισμό της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

2. Τα έξοδα που δαπανώνται από τους 

οργανισμούς που αναφέρονται στην 

παράγραφο 1 στο πλαίσιο της εκτέλεσης των 

καθηκόντων τους βάσει της ιδίας 

παραγράφου, βαρύνουν το γενικό 

προϋπολογισμό της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ, Ευρατόμ) 

αριθ. 1605/2002 όπως τροποποιήθηκε από 

τον κανονισμό (ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 

1995/2006 του Συμβουλίου της 13ης 

Δεκεμβρίου 2006.  



Τροπολογία 5 

Άρθρο 5, παράγραφος 2α (νέα) 

 2α. Η Επιτροπή ενημερώνει το 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 

Συμβούλιο σχετικά με τους όρους της 

σύμβασης που αναφέρονται στην 

παράγραφο 1 καθώς και σχετικά με το 

ποιος εθνικός φορέας είναι ο 

αντισυμβαλλόμενος. 

 

Τροπολογία 6 

Άρθρο 5α (νέο) 

 Άρθρο 5α 

 Ασφάλεια 

 Η Επιτροπή εγκρίνει τα απαραίτητα 

μέτρα (συμπεριλαμβανομένης και της 

έγκρισης προγράμματος ασφάλειας) σε 

σχέση με τo δίκτυο επικοινωνιών. 

 

Τροπολογία 11 

Άρθρο 7, παράγραφος 2 

2. Το υπόλοιπο του προϋπολογισμού που 

θεσπίστηκε με την απόφαση 2000/265/EΚ 

του Συμβουλίου, κατά την ημερομηνία που 

ορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 4 

παράγραφος 1, επιστρέφεται στα κράτη 

μέλη. Τα επιστρεφόμενα ποσά 

υπολογίζονται βάσει των συνεισφορών των 

κρατών μελών που καθορίζονται σύμφωνα 

με τις διατάξεις του άρθρου 26 της 

απόφασης 2000/265/EΚ του Συμβουλίου. 

2. Το υπόλοιπο του προϋπολογισμού που 

θεσπίστηκε με την απόφαση 2000/265/EΚ 

του Συμβουλίου, κατά την ημερομηνία που 

ορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 4 

παράγραφος 1, χρησιμοποιείται από την 

Επιτροπή για την ανάπτυξη της υποδομής 

επικοινωνιών. 

Τροπολογία 7 

Άρθρο 9, παράγραφος 2 

2. Η εφαρμογή του παρόντος κανονισμού 

υπόκειται σε κοινοποίηση εκ μέρους του 

αναπληρωτή γενικού γραμματέα του 

Συμβουλίου προς την Επιτροπή ότι δεν 

συνάφθηκε καμία συμφωνία ή σύμβαση 

όσον αφορά την παροχή υπηρεσιών 

δικτύου και ασφαλείας για τις ανταλλαγές 

δεδομένων που προβλέπονται στο άρθρο 1 

2. Ο παρών κανονισμός εφαρμόζεται από 

την ημέρα της δημοσίευσής του και μετά 

από κοινοποίηση εκ μέρους του 

αναπληρωτή γενικού γραμματέα του 

Συμβουλίου προς την Επιτροπή ότι δεν 

συνάφθηκε καμία συμφωνία ή σύμβαση 

όσον αφορά την παροχή υπηρεσιών 

δικτύου και ασφαλείας για τις ανταλλαγές 



παράγραφος 1, σύμφωνα με τις αποφάσεις 

2007/149/EΚ και 2000/265/EΚ του 

Συμβουλίου. 

δεδομένων που προβλέπονται στο άρθρο 1 

παράγραφος 1, σύμφωνα με τις αποφάσεις 

2007/149/EΚ και 2000/265/EΚ του 

Συμβουλίου. 

 

 


